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Duracéo: aproximadamente 1 hora e 45 minutos, incluindo um intervalo

Duration: approximately 1 hour and 45 minutes, including one interval

WHEMEMBERREAKE  F2EERY  BEHA
®E o BHSE!

Agradecemos que desliguem os vossos telemoveis
e outros aparelhos emissores de luz e som. Nao é
permitido filmar ou fotografar o espectaculo. Muito
obrigado pela vossa colaboragéo.

Please switch off all sound-making and light-emitting
devices. Unauthorised photography or recording of
any kind is strictly prohibited. Thank you for your co-
operation.

RIFER MTIEANRBFBT  FROLOE -

Para proteccdo do meio ambiente, caso ndo queira
guardar este programa depois do espectaculo, pedimos
o favor de o devolver a saida.

To be environmentally-friendly, if you do not wish to

keep this house programme after the show, please
return it at the exit.

EFBHIRNAMERSLHBE T -
www.icm.gov.mo/fimm

Para obtencédo deste Programa em versdo PDF pode
fazer o download em www.icm.gov.mo/fimm

The house programme can be downloaded at
www.icm.gov.mo/fimm
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Baladas Loess

Concerto de Musica Folcldrica Etnica do Noroeste da China

Loess Ballads

Northwestern China Ethnic Folk Music Concert



-
ﬁia
PEAREEENZTLS




fmic - EXT
(REEZE  AiREMABRRN)

FRBIS -

pribER ]

PRIt ER ]

WFBRR

WFBRR

BERRER

BERRER

PIBRKRI

fmiic - BXT
(RESZE - RBLWAERRN)

EFREE :

BILR ;M

/O /FE B2

BILR ;!

WARR

FIEES

WFBR M

WFBR M

B4g / 1F83 : ZEKF

fUEE ~ EIRHIS :

WAERR

WAERR

2015FEE2EHBREXERAERIES



BEmRREREEN

BYI  EE

TRYBR  BER PESLE
BREXREE  -O+HREUD
RERZREXLEKBORF - #wRE
BERYEZ ERKZEZXLHI
RRERESELEMET +2
EZNEM ERPNIERE
B BEITESHOLEER -
EBEASENLBER - 2F
X RETZELBFRRE
REROHE  HFelER -
BRORZERERE S8R0
MR MEBILHEOMNEME -
XBTFE—BLBEBFRENE
B #A—RBER  ZTXAXK

FLHBEESE -

EENER  PHASLRIHESE
E -ASNPRERE “EXKX
B BBEARNA - A E
BROMEFNZEOMRICKFE
RITBTREEHERODL o MBS
A@OBRN  EEITERIERER
B  EEWIRE R AL
SEEREBR SAKRKPEALE
HAESHWEL  HZEIXNRER
SEE ABLIS ; 20134 » FEHIOIK
RIVEBRHEABESTRLSE - 2014
T ZHIPRERER “BH
HERE" BB BE Lo
ARTMSE  MRAME =
ETNHM  BEBRHN @ KEFE
ot BB &6 & A9 PR AL 0Kk - RE E E
RUZNRESZE -

s - &I

2005 - BEEPREREEE
EXRET FEREEM—£
& [R2006FEMARBEUE L
PREMRE "BFEMHBRRS"
FRRF  -BFEESPRARE
T8 “PERAE" RERE
ERNFOKE - 2007F - [OF
MABUEARKSEETEA
RIESHRAF -




LTRRBERRELZE

EXRRNBERREZLERIERR
BRRETHREERR - BIER
CHEEHEDAERE (BHT)
REELE (EETH) T2RX
FERKER - LRBLERP
LWARESRLERRRBILE
2001 FHELEH (RERK) BiX
SRERLERETISLAR -
BRBERPBLITE  BIER
HELBRILRHBL (ILRE
@) MARLENRE  £EBRS
LEHNERMELTHRER
R (KBLE)  (BEMTT)
DIRABZEEERLEETS (&
ERE) EHRHHBIB - 2013
FRLEBEBMSLRL L EE
ET—B#HEE DREILRSP
LWAESRLEEMRT (BXR)
c> ARERBRRESEES  BREE
HBEAXNRLHESSIZFRERER
I AFEtREZAIRPIE
BAPLEHRSENMERERS
LERFER LERBRDERKR
ERMEASHHHERSM - 5%
RESAN BB RE - L H
H-Z@E oE BRI E
BEEFEMEL




EFRRBBRE R 3 52
=EEERE

07 75 LB E 88 5 5B H 12
EESLORERE

BEF8HEIEERK
FEELBEEF

3207 #2445 2 69 AR 1B A S2 I 1R
BIFRAE T

REEHRHOSTIFH
B—BIRBBEF
IFIRAZ A S SR
FEAR 1S BV AR 8 B8
0 GF 4R AN =2 4 A0 S S 1 12
ERSLOBELRS !

REBREXRBB
RIEERB=TRRHN
MR BERB=FF
B IHMEVRD O A

=gFSE—1N
MEHFSE— N

AARBAZAXERH
IRBHFBAEXBEO

I —ERRIRAER
=S¥ SXLAR
B ESERIRE IR
LDEARBEZ

I EFRNBE
=887 LR
EHBBEREEMR
ZFEZFASRE

—FFERRRET

MRS ER @B
BL EEMRIRLEE
XIBAKEE

HIFRAEZRRE L BB —EH#
AMBEMRWHIZ () KK
“IRSERBAEIZREL
SEHRERER

ERIBERS FHRHMB—BF

WK FREB+EEKE
TERERBEERFFNEES
RWEMBBRE 7L LEARER
—HRMAMEFG BERREA
MXBEE—FATRNA
BEmARAEHREBE A
SERBRBRREKEBE
BZABEXERNFE N2 8

BETE R ARBLAL 2K
BIERIRFH B
M€l sa 55 R 3R 017
I EIZARES

T RARFE e
ERRBH S

R B9 0\ BR 52 LE 88 22 1F
@I 0F R

WS RARFFETE NAR LRFK
R18E NG A BIRDF
WBIFIFR
RNIBE AT A BAR T
W@ 0F R

EEEHRFFATE
TV IR =
BEFFERE
W@F0FR

PIE ZE R TE I A SRR
PISNEEIF S SF 2R
REFRGFERIFER
ZFEEBREFIMRAE
ELHFHTEMRRIEK
REFRFEREFER

EREEEREM
HIERKB LG
RIZERERIFER
EXZBEE—KA
REFEEOFR
RIFERERIFER
RIFEREFRIFER

X 3 69 LU 2R 32 3 69 7K
A5 BRAE 32 452 32K

RWBR IR BB RER
RBABEEREERRE
EBMLESE

Ix EREEE L
IxERERE T
—EFHRLBMBERS
—EFHRLBABERS

gEXL—1&EE
REM L&



ERBBEEFERTE
SENE AN

REXBIRKE LIS
RIS S0/ B Bl

PERE T IR ARIR IR iE
INRIRBIE S

—SHERORERE
FE FB B8 3R 13 LU AB K HE iy

SERRI KK _EF
i F R E T — 57T

HERKIRERE
ZABLBRBIE

INRIRAR BB RO
INRR B S SR

INRIR AR B B R0 S
NIRRT B S SR

8L %2 R oK 0B L 08
RS9 B0 EZ IR I
BN O IR
— b 6 A8 FE IR O IR

=RERIETHE
HERKRBE
NEPMBIEE
TBRE T SRIRIR 08 e

9T %2 PR ER IR I 0K
REBGREIBILE
BN B IR L6
— b 6 A8 E DR I I

MIRIRBVE AP EBORIF =R
5B B S IR IF
BEIROERKRKRKRBEERT
IRIRLLFI AL 76 52 BA 0

BRBEOBERAKIFAER T W
SRR T G

18 EEKBERBIRREG
BRORLLFI AL 76 52 BRI

FAFEE LU B TEIRZR K LR EF
RN IREG

Xl SHEB AR mBEERRCT
BRER LU FI AL 76 52 B OF

BEMRAEZRBIEHEGT

EIREARDFHELG
—XEBIREME=HERBMMRIEG
BREK LU FIAL T 52 BE CF
—XBIREME=HEREMRIG
IRIRLL R AT 76 52 BRI
HELEEHRE

micHESFS (F) HLEDE
HEE (F) #HEE HIYKLEE
FRRRBET T

—HH () 8%

iEE (A ) U

BERH () FHCFLFEEL
g (THAR) BIRIZA TEIABER
®E (T09M) BIRFIRE L5

BUR (THIAB) 28R B (HI5R) I
=XBRE (®) (3% 3®IK) XK
=XRBERIEB () (37 3RI[) K

TLENTERE
BERIE—IS
E—IF08
RETERE
DY §spiiya)
B3HIF TS

934075 3R 83 A 76
B3 1075 R 93 B
NEERHER
BB F

EFEOERE
R R 2 e Ll
REFNE
WSHrERE
BEFA—HK
AN —IF %

WIFSKRERE
BIFEFR—M®
BARERK

=108 |A:0) SPAN=]

PrILEVES IR
fxTemaim
AL m L
S2EIRERE
A =N
=ILIFm

XEFRREE
=hNKRZERE
IBFIERR
BFoXRE
18I ERR
e X REe



FHIEFRFERH
ZEEE
BMHRIBARES
O3 0F 411 55 56 &

— B LK
—BEARE

08 FIAI A AR EE 52 N 07
B—BKF

IR RAA A
BRARRIA

HREEER®E
L 0F AR B B
BREZEENE
KIFAD BB M

SEFREARD
INRIRFBTEH S
FHEARE S8 F 17
XEBXEIARPIO

SR RENO
INARBBEDHBRE
EBEBAED
ABZREER

KRNI
7 B9 R 2K B R B L

RUIRRIRF AN BER R — B E

RBPIREFSFRELERO

SEFREARD
INRIR RS TE R
E—EBRESORE
MIrEEB TR

KR A E S S0
EEEVRKAL R
HETSEZHUMDE
RPMREFFRLERMO
RBFSFRLORPIO

=+ 28RN =+ 28K
hA+E88 EHRRGFESKRK
¥ERREITHRK+ROEF+AD
RIEIRKSTSFEMEEBLR

ABWHERSATEIK

— IS B EE T AR OF EE B IR Ik

BY =T
BHRE—OKFRIE—OK

RI —ORRBRBHRBIKKLIE

=+ 28RN -+ 269K

R+ 268 EBRGFEBKRK
¥ERBEITHKTHAOE+HD
RIBIRKIFREAEEEMR
RRIMERHERERBRLOME

RAR KBV %
BENEFFTHSRE-AN
=R
ABEBEEERMEZERXERE

AB WK

BB S R /AL LK IR
B
BE-—REERLQGFREOEKR

KRR I %

BT 2L AR5 17 E 57 KB
EFBOR K
BESSFEEHOGEDRIE

BYBGREET EC
EHRRABE L
BT RB/BEBE
EORIRARE £
ATRFAEMT 8
ERRAE L
BT LARBER T E1F
EREE L

BEYBREFHEET TG
EERRBE L

BT RB\WBERT ECF
ELRIRAE £

5 BT AEE T L
S L # AR 1B 3

— I HBBAELT BTF
BB IR

BEYBREFHEET TG
EERRBE L

BT RBBERT ECF
ELRIRARE £

— THHEM T &IZ
EHEXBER

AT BISAER T ALZ
ERBEIR

AT BISH@BI T ACF
BRI E IR



—EEHBREWLRE —&EEK
18{FIcp RIRFRBHL E ZIBRIL

08 P9 op SR IR AR & 4L EE 2 BRI

— AR BRE ALK — AR
1B FIEVEX MR F Dt

FREP %K
PR D% I %I
1R B 08 58 A E AR

Ifp 52 07 52 2R OE [

BEHR AKX
B AL IR 003 0% 00
MLPEBEBRRELES
ff 52 0F 52 3R IE 19

MEXNEE BZBZE
[RUR BN 1% 03 0% 1K)
EERRIBIX
BEFETX
EEBRIBIX
FHFBET X

L F3 A3 69 BB 18 58 76 1 A1 S5 =5
EEXFATBEMITIW
EERARENB IT5IW

(IV'S S R S o ob )X 8 ) o ol

sy

ob 88 & U8

B YBAFR—IBIEX

A AEE WS SR FEFE
D S — &P

DR

: (B0 FABAL K

BFTE

F DERPIFR

BREZAFO—EFESE
DR IF %

B YBAREN_08IE=
P HEROBEZWE S

—URUAER

: 1909 4% 55 8 S $x 02 69 41 EE BR
IR EEHEME
QAP~=1:17 1%

AREVNERARE N T8
TDRWRIF %

C A AREEMN S S E

PR

CBARERASMUMARIEBL &

ZAE

 CABEBE
. CABHETH
: DRPHE

BFARET (WIFHE)
L
AR KT 15

oiy

g8

ap

BB B SR FRABER

07 0¥ 1%
ERBE®RFHIHAE BB
0% 52 [0

BREREBROETEIEE

EFIFIY FIE
BRI TIT —BLUERESE
F5200 F 53K

C R —OERKRIRAIREE

07 09 0%
RIBIBBEERIT T M A=
0% 52 [0

| RBURGERRIRCE

BEEEERRENRE FiFEHK
=XRBRICT —FRBERAXK
17520 07521

rEFasLLTABER

CFOP 0% CF 0P

WK (818) MBAERS
@A

CF52 0 CF 520

C IS 888 R IS B Kk 67

BB R BIERANGRESRE

P FEEEBLINMNM

WMATEREBIERE L

C BeTeE AL T BB K

B3 T AEHRILSSREE
BZABE—F— Y
ETDRAERGFARRIE
EDRER REFARIE




Baladas Loess

Concerto de Musica Folcldrica Etnica do Noroeste da China




Director Artistico:

Maestro:

Vozes

Cancgéo Folclorica de Shaanxi / Arr. Cao Wengong

canto popular para agrupamento

Wang Erni:

Cancdes Folcloricas do Norte de Shaanxi

Cancdes Folcloricas do Norte de Shaanxi

Cancodes Folcloricas de Shanxi

Cancodes Folcloricas de Shanxi

A Bao:

Cancoes Folcloricas de Shanxi

Cancéo Folclérica da Mongdlia Interior

Cancéo Folclérica de Gansu

Cancéo Folclérica de Gansu

Intervalo

Cancdes Folcloricas de Shanxi / Arr. Cao Wengong

para agrupamento

Wang Erni:

Cancdes Folcloricas do Norte de Shaanxi

Ma Ke / Letra. He Jing Zhi

Cancdes Folcloricas do Norte de Shaanxi

Cancdes Folcloricas de Shanxi

A Bao:

Cancao Folclérica da Mongolia Interior

Cancodes Folcloricas de Shanxi

Cancodes Folcloricas de Shanxi

Liu Feng / Letra. Li Ruo Bing etc.

Wang Erni e A Bao:

Cancdes Folcloricas de Shanxi

Cancdes Folcloricas de Shanxi



NOTAS BIOGRAFICAS

Cao Wengong, Maestro

Cao Wemgong é pedagogo,
maestro e maestro da classe de
conjuntos do Conservatorio de
Musica da China. Ao longo da sua
carreira de quatro décadas,
dedicou-se a composicado de
musica tradicional Chinesa,
arranjos, direccédo e ensino,
enquanto contribuia para formacao,
desempenho e orientacdo. Ganhou
muita experiéncia e uma
abordagem unica de direccéo
através dos seus muitos anos de
ensino e interpretacdo. Compds
muitas pecas para conjuntos e
acompanhamentos para baladas
Chinesas. Os seus trabalhos
demonstram delicadeza e riqueza
através de competéncias simples e
puras, enfatizando o conjunto e
mantendo o espaco para 0s
instrumentos individuais. A sua
espléndida musica é cativante de
uma forma inteligente.

Wang Erni, Voz

Jovem cantora e membro do
Conselho da Associacao de
Musicos Chineses, Wang tornou-se
conhecida depois de ter
participado no programa Avenida
das Estrelas da CCTV. Com a sua
imagem de “rapariga simples do
nortenho Shaanxi” e uma voz
prateada e doce, ganhou a
admiracédo de milhées, construindo
uma posicéo solida nas baladas
nortenhas de Shaanxi. Wang actuou
em diversas ocasibdes,
representando a China, e cantando
para altas entidades nacionais. Em
2013, apresentou um concerto a
solo em Singapura. Participou na
Gala do Festival da Primavera da
CCTV em 2014. Uma cantora
elegante em palco, muito a vontade
com baladas suaves, ela mantém-se
uma rapariga simples com a sua
assinatura de pronuncia nortenha
de Shaanxi e um toque que
sumariza a mais pura musica

folclérica.

A Bao, Voz

O prémio do primeiro programa da
CCTV Avenida das Estrelas, em
2015, tornou A Bao famoso. Em
2006 ele tornou-se no primeiro
cantor popular a actuar na Gala do
Festival da Primavera da CCTV.
Mais tarde, no mesmo ano, foi
nomeado como o Melhor Cantor
Original de Baladas pela Radio
Nacional da China, no Painel de
Cancodes Folcléricas Chinesas. Em
2007, apresentou o seu concerto a
solo no Grande Saldo do Povo,
sendo a primeira vez que um
cantor de baladas actuou
neste local.




XXIX FESTIVALINTERNACIONAL DE MOSICA DE MACAU

Beijing Dance Drama & Opera
Chinese Orchestra

A orquestra apresentou
importantes espectaculos de danca
e musica, tais como Shengshi Xing
(Danca do Tempo Glorioso) e a
antiga danca da Corte Huaxia
Guyun (A Antiga Melodia da China).
O conjunto apresentou muitos
concertos folcléricos no Centro
Nacional das Artes de
Performativas, na Sala de
Concertos de Pequim e na Sala de
Concertos da Cidade Proibida. O
seu concerto Paladar de Pequim
em 2001, definiu o estilo da
orquestra e o espectaculo Historia
da Musica de Pequim — contando
as lendas de Pequim através de
musica local — tornou-se a sua
peca de assinatura. Para além do
estilo tradicional, o conjunto
mantém-se inovador e apresenta
concertos de folclore modernos e

i

29™ MACAD INTERNATIONAL MUSIC FESTIVAL e=

criativos, tais como, O Capitulo de
Mulan, A Gldria do Dragdo Dourado
e o grande espectaculo de
multimédia Um Romance com
Musica. O ano de 2013 marcou um
novo capitulo para a orquestra: em
Abril, na Sala de Concertos da
Cidade Proibida, apresentou um
concerto sinfénico A Ode da
Primavera, com a participacéo de
muitos artistas famosos e, em
Julho, foi convidada pela Orquestra
Chinesa de Macau a apresentar em
conjuntos dois concertos em
Macau. Em anos recentes,
integrando delegacdes oficiais, o
conjunto visitou e actuou em
muitos palcos internacionais de
Italia, Alemanha, Gra-Bretanha,
Turquia, Finlandia, Cuba, Estonia
e Marrocos.



Loess Ballads

Northwestern China Ethnic Folk Music Concert




Artistic Director:

Conductor:

Vocals

Arr. from Shaanxi Folk Song / Arr. Cao Wengong

for folk chant and ensemble

Wang Erni:

Northern Shaanxi Folk Song

Northern Shaanxi Folk Song

Shanxi Folk Song

Shanxi Folk Song

A Bao:

Shanxi Folk Song

Inner Mongolia Folk Song

Gansu Folk Song

Gansu Folk Song

Interval

Arr. from Shanxi Folk Song / Arr. Cao Wengong

for folk chant and ensemble

Wang Erni:

Northern Shaanxi Folk Song

Ma Ke / Lyr. He Jing Zhi

Northern Shaanxi Folk Song

Shanxi Folk Song

A Bao:

Inner Mongolia Folk Song

Shanxi Folk Song

Shanxi Folk Song

Liu Feng / Lyr. Li Ruo Bing etc.

Wang Erni and A Bao:

Shanxi Folk Song

Shanxi Folk Song



BIOGRAPHICAL NOTES

Cao Wengong, Conductor

Cao Wengong is a music educator,
conductor and the ensemble class
conductor of China Conservatory
of Music. Over his forty-year
career, he dedicated himself to
traditional Chinese orchestral
building, arrangement, conducting
and teaching, while contributing
greatly to training, performance
and guidance. He gained a lot of
experience and a unique approach
to conducting over his long-term
teaching and practicing. Over the
years, he created many ensemble
pieces and accompaniments for
Chinese ballads. His works show
delicacy and richness through
simple and pure skills, emphasising
the ensemble while allowing
room to individual instruments.
His beautiful music is catchy in a
smart way.

Wang Erni, Vocal

A young singer and council
member of Chinese Musicians
Association, Wang became well
known after attending the CCTV
show Xingguang Dadao (“Star
Boulevard”). With her “simple girl
from Northern Shaanxi” image
and a sweet silvery voice, she won
the love of millions, building a
solid position in Northern Shaanxi
ballads and gradually becoming a
vocal artist. Wang has performed
on various international occasions
representing China as well as
singing for national VIPs. In 2013,
she successfully held a solo
concert in Singapore and took part
in 2014 CCTV Spring Festival Gala.
A glamorous singer on stage, much
at ease with sweet ballads, she’s
still a simple girl with her signature
Northern Shaanxi accent and flair

epitomising the purest folk music.

A Bao, Vocal

The overall prize in CCTV’s first
Xingguang Dadao (“Star Boulevard”)
show in 2015 made A Bao famous
and in 2006 he became the first
grassroots singer ever to perform
at CCTV Spring Festival Gala. Later
the same year, he was named by
China National Radio as Best Ethnic
Ballad Singer in the Chinese Folk
Song Billboard. In 2007, he held his
solo concert at the Great Hall of
the People, which is the first time
a ballad singer holds concert in
this place.




Beijing Dance Drama & Opera
Chinese Orchestra is an ensemble
under Beijing Dance Drama
& Opera. The Orchestra had
presented major dance and
music shows like Shengshi Xing
(“Dance of a Glorious Time”) and
ancient court dance Huaxia Guyun
(“The Ancient Melody of China”).
The ensemble held many folk
concerts at National Centre for the
Performing Arts, Beijing Concert
Hall and Forbidden City Concert
Hall. Its Beijing Taste concert held
in 2001 established the Orchestra’s
style, with the show Beijing Music
Story - telling Beijing tales through
local music — becoming the
orchestra’s signature piece. Besides
traditional style, the ensemble
keeps innovating and presents

trendy creative folk concerts like

The Chapter of Mulan, The Glory
of Golden Dragon and the grand
multimedia show A Romance with
Music. The year 2013 marked a
new chapter for the Orchestra: in
April, at Beijing’s Forbidden City
Concert Hall, the orchestra held
a high profile symphonic concert
The Ode to Spring featuring
many famous artists and in July
it was invited by Macao Chinese
Orchestra to jointly perform at two
concerts in Macao. In recent years,
as part of official delegations, the
ensemble visited and performed at
many international stages in lItaly,
Germany, Britain, Turkey, Finland,
Cuba, Estonia and Morocco.
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Bt / Ruan

&#HF / Dizi

% / Sheng

[E0A / Suona

A 12ZE / Violoncelo / Cello

{E =12 % / Baixo / Bass

B EE % | Percussédo / Percussion

7 ¥#¥ 88 i1 / Co-organizador / Co-organiser

JEHEE I / Interpretacéo / Performed by







X8I A S / FICHA TECNICA /
PERSONNEL

#8 25 / Directores / Directors
KRB Ung Vai Meng
REEI8 Leung Hio Ming

BB RIINBRTEEHRES /
Coordenador de Programacéo e
Actividades de Extenséo /
Programming and Outreach
Activities Coordinator

13 F 2 leong Chi Kin

BB /

Assistentes de Coordenacéo

de Programacéo /

Programming Assistant Coordinators
218 Paula Lei

E{R18 Tong Pui |

£ #i;5 Sam Un Cheng

BB #17 / Programagéo /
Programming Executives
B% i R lan Lap Man
{I2 68 Ho Wai Meng

i #% | Coordenacéo Técnica /
Technical Coordination
XiGiEENE

Departamento de Acgéo Cultural

MR - BRERRSFRFRE /
Coordenacédo de Marketing, Relacbes
com a Imprensa e Servico ao Cliente /
Marketing, Media Relations & Customer
Service Coordinator

#{£38 Lam Chon Keong

MiBHEERRE /
Assistente de Coordenacédo de Marketing /
Marketing Assistant Coordinator

FA

& $8 Pang Weng

MG HERE 1T / Marketing
E8 {% Tang Sio |

L5518 Sam Weng lo

E 2 Michel Reis
[ & Chan Cheng Tak
553X & Hoi Man Fai

XEWE/

Tradugéo de Materiais Promocionais /
Translation of Promotional Materials
#¥21$ Lam Leng Leng

FEREEA Tong Lai Meng

BIREARIEA /

Assistente de Relacées com a Imprensa /
Media Relations Assistant Coordinator
S Kuok Mio U

BIEREI{REN 1T / Assessoria de Imprensa /
Media Relations Executives

Ef&%i Ao SinU

R{EH Leong Wai Kin

ZF IR / Assistente de
Coordenacéo do Servico ao Cliente /
Customer Service Assistant Coordinator
BE B Lok Cheng

EZF R 1T / Servico ao Cliente /
Customer Service

#$2 8 Lam Kam Chong

RKREEMZ Ng Hio Tong

ZHE Wong Mou Seng

Z R X Lei Chan Man

# RS Cristiana Maria Roth Soares
£ E & Yung Lai Jing

5218 Fong Kuan Leng

/TR BU4E / Producéo de Video /
Video Production

282 Leung Kim Sing

R Song Kin Man

K& @ Anténio Lucindo
B4 Chek Kuok Lam

%2 | Fotografia / Photography
S E Lam Sao Wa
Z{RE#E Chon Chan Wa

1% T 172 38 K fim &5 /
Coordenacéo e Edicdo

dos Programas de Casa /
House Programme Coordinators
and Editors

S ## Loi Lei Lei

RS Lam Kit Teng

BT#E /

Tradugéo dos Programas de Casa /
House Programme Translation
EEN YRS - REREE
Prompt-Design
HIXREREIRA S

Vectormais Consultores

R ¥t / Revisdo / Proofreading
S F# Loi Lei Lei

iR Lam Kit Teng

Filipa Galvao

5% 5t 1 / Direccédo Gréafica / Art Director
=8 Vong Vai Meng

5% 5t / Design
BRZA M Chan Weng Lam
=751 Wong Sao Mui

EDRY / Impresséo / Printed by
EIBENRI B IR AT Welfare Printing Ltd.







